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A mi iparkiállilásunk,
Brassó, jun. 18.

Iparosaink kiállítást fognak ren
dezni a kereskedelmi miniszter ittléte 
alkalmával. Be akarják neki mutatni a 
brassói iparosság képességét, erejét, 
ambiczióját. Valamennyi hivatalos intéz
ménye az iparosvilágnak pártolja ezt a 
gondolatot, s bizonyára nincs is ellene 
senki. Az ilyen — rögtönzött kiállítás 
csak egy esetben nem vulna helyén: 
ha külföldi közönség tiszteletére ren- 
deznök. De magunk közt, a kik a vi
szonyokat ismerjük, a kik tudjuk, hogy 
a miniszter idejövetele ötletéből, hirte
len, cziczoma nélkül rendeződik a kiál
lítás, nincs miért előre pironkodnunk. 
Ki tudja, a kiállítás után nem lehe
tünk-e, nem leszünk-e büszkék az ered
ményre ?

A látogató miniszterre nézve sok
kal jobb, ha amúgy pőrén látja a mi 
brassói iparunkat, a maga természetes, 
mindennapi mivoltában, egyszerűen és 
nemesen. Így meg lesz a helyes mértéke, 
a melylyel iparosaink munkáját meg
ítélheti, s tudni fogja, mit várhat a 
brassói kézművességtől, ha az igazán 
neki fekszik s valami kiválót próbál 
produkálni. Hegedűs miniszterről min
denki tudja, hogy nem lakomázás vé
gett jár országos körúton. Meg akarja 
ismerni mindazt a sok erőt és gyönge- 
séget, a mi az ország iparában és ke
reskedelmében lappang. Éles eszével 
éles tekintet párosul: ő meg lógja látni 
a brassói ipar erőssége mellett annak 
gyougéjét is. De vájjon baj-e ez ?

Nem kell-e különösen örülnünk, 
hogy egy eleven miniszter érdeklődik a 
brassói ipar iránt ? Nem kell-e örülnünk 
egy olyan miniszter jövetének, a ki 
nemcsak abban a keresi működésének 
örömét, ha a bajt fel tudja ismerni, 
hanem főkép abban, ha azon tud is 
segíteni ? Meg lehetünk győződve róla, 
hogy Hegedűs (Sándor látogatása javára 
lesz a brassói iparosságnak. Csak nem 
kell semmi cziczoma, semmi erőlködés, 
semmi hiú tetszelgés. A mi van, van,

। érje be az iparos-világ azzal. Keveseb- 
j bet nem fog, többet pedig ne is akar

jon produkálni, mint a mire ereje és a 
rövid idő képesíti. Hadd lásson a mi
niszter tisztán, s hadd Ítélhessen téve
dés nélkül, s hadd gyógyíthasson ered
ményesen.

De lesz a brassói iparkiállitásnak 
egyéb haszna is, nemcsak a miniszter 
szemléje. A közönség ugyanis, melyet 
most készülnek a hazai ipar támogatá
sának megnyerni, e kiállításon bő al
kalmat szerezhet magának, hogy a honi 
és specziálisan brassói ipartermékekkel 
megismerkedjék. Erre a kiállításra ak
kor is szükség lett volna, ha nem jön 
a miniszter. Így kétszeres az alkalom, 
kétszeres az öröm, s legyen kétszeres 
a siker is. Mikor a brassói iparosság
nak kívánunk szerencsét vállalkozá
sához, a hazai ipar sorsa lebeg szemünk 
előtt, s amazzal is emezt a fejlődés ma
gas régióiban szeretnénk látni. De eljön 
annak is az ideje 1

Belföld
Brassó, jun. 18.

Az országgyűlés mindkét Háza ma 
ülést tartott, a melyen megtörtént az or
szággyűlésnek nyári vakáczióra való el
napolása.

tízeit Kálmán miniszterelnök bejelen
tette a képviselőházban, hogy az osztrák 
helyzetre való tekintettel a kormány a 
kvótajavaslatot visszavonja és a kvótakér
dését a királyi döntésnek veti alá.

Ugrón Gábort az összeférhetetlenségi 
bizottság fölmentette az ellene felmerült 
vádak alól, azzal a megokolással, hogy 
minden szállítása alkalmával mint termelő 
és nem mint vállalkozó járt el, a ki a 
sajátjából szállított.

A budapesti tudomány-egyetemen 
szombaton avatták fel az első doktorkis
asszonyt : Schmidt Máriát, Schmidt József 
ny. kereskedelmi államtitkár leányát. A 
fiatal hölgy a bölcsészeti fakultáson tanult.

Thaly Kálmán kitűnő történetírónk 
ráakadt Bercsényi íVliklósnak, Rákóczi F. 
híres generálisának magyar nyelven Írott 
naplójára.

tíMauch bíbornak a nagyváradi püs

pöki uradalom erdészei számára alapítandó 
nyugdíj és segélyalap javára 20.00U ko
ronát adományozott.

Külföld.
Brassó, jun. 18.

Az osztrák baloldali német pártok 
teljes összhaugzásban és a legnagyobb 
nyomatékkai újra azt a meggyőződésüket 
fejezték ki, hogy a nyelvkérdés rendezése 
csakis a német közvetítő nyelv törvényes 
megállapításával kezdődhetik. Csak e fel
tétel teljesítése után lehet minden egyéb
ről szó.

A serajevoi polgármester Hadzsi Ne- 
zir Skalics efendi lemondott állásáról. A 
lemondás — állítólag — összefüggésben 
van azzal a magyarellenes tüntetéssel, 
mely legutóbb a Trebics-féle zászlószen- 
telési ünnepen történt.

Bulgária Bakik nevű mezővárosának 
közelében a tizedre vonatkozó törvény 
miatt fellázadt a parasztnép. A nép és a 
katonaság között heves küzdelem fejlődött 
ki, melyben két tiszt és hetven paraszt 
elesett, húsz katona s ugyanannyi paraszt 
pedig megsebesült.

Tiencinből azt táviratozzák, hogy a 
boxerek az összes pekingi követségi épü
leteket lerombolták és elhamvasztotották. 
A csőcselék a német követet meggyilkolta. 
Abban az esetben, ha a hir valónak bizo
nyul, Angolország Németországgal egyet
értve fog intézkedni.

Szoczialisták a nemzetiségek 
között.

Brassó, jun. 18.
A sajtó csupán egy háromsoros táv

iratban vett tudomást arról a kongresszus
ról, melyet az újjászervezett budapesti 
szocziáldemokrata párt vezetősége pün
kösdkor rendezett Brassóban.

A bérezés kis haza eleddig mentes 
volta szoczialisták izgatásaitól. Az erdélyi 
közönség mindig aggodalommal gondolt 
arra az eshetőségre, midőn a szoczialista 
izgatás majd ráveti magát a királyhágón- 
tuli országrészre. Érzi és tudja, hogy az a 
jelmondat: Dreptate le popotI (jogot a 
népnek;, mely immár eléggé olvasható 
betűkben ott ékeskedett a brassói szoczia
lista kongresszus tanácskozótermében, a 
Marx és Kassaié arczképei alatt, Erdély
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ben nem jelent pusztán bér- vagy gazda- ■ zetiségi törvényben biztosított kultúrái, 
sági küzdelmet. De jelent legfökép faji | nyelvi, jogi egyenlőségnél fogva e tör-
harczot a magyarság ellen s a következ
ményeiben esetleg más egyebet is.

Nem lesz tehát fölösleges azoknak, 
akiket illet, figyelemmel kisérni a szoczi- 
alistáknak e szűz, s különféle okok s 
előzményeknél fogva eléggé termékeny ta
lajon való szervezkedését s térfoglalását. 
Nehogy úgy járjunk, mint 1891 tavaszán, 
midőn az ország csak a hódmezővásár
helyi városháza előtt eldördült sortüz ré
vén tudta meg, hogy az aranykalásztól 
ékes rónaság majd minden munkásfia 
meg van már mételyezve a szoczializmus 
izgatásaitól,

Ami figyelmet érdemel az immár 
megalakult erdélyrészi szoczialista-demo- 
krata párt első szárnypróbálgatásánál, ez 
az, hogy a brassói kongresszuson alig 
esett szó a szoczialdemokráczia nemzet
közi jelszavairól. A nyolczórai munkaidő 
csakhogy éppen meg volt érintve. És a 
szoczialisták szempontjából helyesen. Mi 
értelme volna a nyolczórai munkaidőnek 
oly emberek előtt, akik akár naphosszakat 
se dolgoznak ?

Az általános választói jogot, a másik 
kardinális tételt szintén csak futólagosán 
érintették. De annál részletesebben és 
kimerítőbben foglalkoztak a nemzetiségi 
politika és szoczialdemokráczia egymáshoz 
való viszonyával, mely e kongresszus első, 
mondhatni egyedüli és főpontjául szolgált. 
Ez volt a lényeg és a czél, a többi csak 
alakiság, dekoráczió. Mert ez az a bizonyos 
kanál méz, melyre Erdélyben biztosan 
rárepülnek a legyek. Nemcsak a gazdák 
és parasztok, hanem mindnyájan, sokan 
az úri osztályhoz tartozók közül is, mert 
a nép és értelmiség ott egy, s egyaránt 
demokrata. Ezzel lehet a román szivek
hez hozzáférkőzni, a kedélyeket megnyer
ni s a szoczializmus táborába terelni.

Ügyes sakkhuzás a szoczialistáktól, 
ha ugyan onnan ered. Mint a múlt szá
zadban a jezsuiták Ázsiában, tudtak az 
ottani népek világnézletéhez alkalmazkod
ni, hogy téritő munkájuknak annál több 
legyen a gyümölcse : úgy kezdik immár 
tudni s készek is, az egész világ proletár
jait egyesitő szoczializmus hívei, ha czél- 
jaik kívánják, nemzetiségek szerint szét
tagolni a proletárokat, hogy megnyerhes
sék őket, ha másként nem lehet. A 
románokat pedig a nemzetiségi politika 
csalétke nélkül a szoczíalista táborba be
terelni ma még nem lehet. Szónokló 
apostoluk neve ez idő szerint Fotósán 
Juon. Vájjon az idők folyamán nevével 
találkozunk-e még ?

A pünkösdkor megalakult erdélyi szo- 
czialdemokrata kongresszus egyhangúan 
elfogadott határozati javaslatának kardi
nális tétele: hogy a nyelvben és nem
zetiségben egységes Magyarország — 
utópia. Egy másik tétele: hogy a ma
gyar sovinisták harczi lármája (értsd 
alatta a magyar nyelv ismeretére irá
nyuló törekvést) kárhozatos, mert a 
nemzetiségeket ellenállásra való szervez
kedésre kényszeríti s ezáltal a nemzeti
ségek gazdasági s kulturális fejlődését 
hátráltatja.

Ezeknek előrebocsátása után a ma
gyar állameszméhez (és nem egyszerűen a 
magyar államhoz) való ragaszkodást prok- 
lamálván, a magyar nemzet politikai ve
zérszerepét a nemzetiségek mellett, mint 
primus inter parest elismerik, s a nem-

vénynek a legpontosabb végrehajtását kö
vetelik.

Mint e tételekből és a proklamált kö
vetelésekből kitetszik, a nemzetközi szo
czialisták Brassóban nem a szoczializmus 
tanait hirdették, hanem oda egyenesen 
nemzetiségi politikát mentek csinálni. 
Nemzetiségi politikát a magyar nemzet 
egysége ellen, mely a magyar sovinizmust 
állítja oda a békés együttélés, a nemzeti
ségek kultúrái fejlődésének egyedüli aka
dályául, megjelölvén egyszersmind, hogy 
az e hazában lakó összes népek és fajok 
kölcsönösen türelmes és békés együttélé
sének, valamint a magyar állameszméhez 
való ragaszkodásának főfeltétele a nemze
tiségi törvény rendelkezéseinek aggódó 
gondossággal való végrehajtása.

Hát tudják meg a szoczíalista demo
krata urak, a mennyiben valóban azok, 
hogy nekünk egyéb dolgunk is van. Ma
gyarország nemzeti s egységes állam, az 
is marad, s nem lép soha az aggódó 
gondossággal követendő osztrák Gleich
berechtigung útvesztőjére, melyen — 
Ausztria vergődése a bizonysága — föl- 
tartóztathatlanul vezetne az ut le, a bu
kás felé.

• Végül még egyet. Az ilyen kongresz- 
szusokon elmondott határozatok ugyan 
rendszerint nem érnek többet, mint ameny- 
nyibe ama határozati javaslatok papírja 
kerül. A jelen esetben azonban mégsem 
volna egészen érdektelen a nyomára jutni 
annak, vájjon a szoczialdemokrata urak 
pünkösdkor voltaképpen kinek kölcsönöz
ték oda magukat Brassóban ? Doktrínáik 
hajszálig hasonlítanak a föderalizmust 
prédikáló Lukácsiu, Rácz és consorics 
urak tanaihoz, akik a szereplési térről 
már végképp leszorulni látszottak. Vájjon 
nem e levitézlett alakok szeretnének a 
brassói szoczialisták hátán ismét a tri
bünre fölmászni ? Ha igen, akkor meg 
fognak győződni, hogy szoczíalista czégér 
alatt sem boldogulnak.

Daleslély.
Brassó, jun. 18.

Nemcsak Budapestnek van nevelet
len közönsége : — nekünk is van 1 Ezt 
fogja bizonyosan feljegyezni a dalárda 
krónikása a szombati dalestély közönsége 
egy részének izléstsértő viselkedéséről. Es 
méltán, mert más epítetont az a publikum 
meg nem érdemel, a mely fecsegési 
versenyt rendez a műsor alatt. A 
szombati dalestélyen pedig valami ilyesfé
lét rendezett a közönség, úgy, hogy a 
(talároknak minden kedvét elvette a lel
kesedéstől. Így történt aztán meg az, hogy 
a műsort csak egyszerűen ledarálták, mert 
nem volt kiknek és miért lelkesen éne
kelni.

Szinte azt lehetne mondani, hogy a 
szombati estély akadályverseny 
volt, mert a dalárdának folytonosan küz
denie kellett tányér és pohárcsörömpölés, 
zümmögés, nevetgélés és kedélyes disku- 
rálás-féle akadályokkal, s csak ha sike
rült egy-egy pillanatra a zajt csökken
teni, mert egészen megszüntetni egyesek 
arisztokratikus jóvoltából nem lehetett, — 
foghattak a produkczióba.

Bármennyire sajnáljuk, de ki kell 
mondanunk, hogy abban a publikumban,

mely a dalestélyre csevegni megy, egy 
csöppöcske műérzék sincs. De annál na
gyobb adag udvariatlanság,—hogy a legeny
hébb kifejezéssel éljünk.

Az előadás maga ilyen körülmények 
között,- no meg a próbákra nem járók ke
gyeiből kifolyólag, — természetesen mö
götte áll a dalárdától megszokott fényes 
produkczióknak. Az előadott énekpontok 
mindenikéből kiérzett a hév, a lelkesülés 
hiánya, s a közönség viselkedése által 
okozott kedvtelenség, lehangoltság. Pedig 
a dalnak a hevülés adja meg a zamatját.

A műsor egyes pontjai ügyesen vol
tak össze válogatva : volt operarészlet, tánc - 
dal, müdal, népdal, sőt eredeti szerzemény 
is, a Jaschik karnagy csinos Esti dal-a. A 
legsikerültebb énekszámok a IV. (Wagner 
R. : Zarándok kar és Matrózkar.), V. (For- 
tuner E. : Mi volt nekem a szerelem) és 
VI. (Nikolics E.: Magyar népdal egyveleg ) 
voltak, melyek közül az utolsót meg is 
kellett a vegyeskarnak ismételnie. — El
ismeréssel kell megemlékeznünk G a á 1 
József gordonka solojáról is.

Műsor után táncz következett. És itt 
álljunk meg ismét egy pillanatra, s elmél
kedjünk, vájjon tényleg szabad-e táncznak 
nevezni, a dohány füstös teremben 
való ugrálást. Nem. A ki tánczol, az azért 
tánczol, hogy élvezzen. Ámde ennek 
legfőbb kelléke a tiszta levegő. Ez pedig 
nem volt, mert a dohányzók gondoskod
tak arról, hogy füstfelhők lebegjenek a 
teremben, talán azért, hogy a bárányfelhős 
eget imitálják, talán azért, hogy az 
Olympuson képzelhessék magukat a ke
csesen lejtő párok. Mi azt hisszük, — és 
vakmerőségünkben meg attól sem riadunk 
vissza, hogy állítsuk, — hogy a tánozo- 
soK szívesen elengedik az ilyes egészség
rontó optikai csalódásokat, s egy cseppet 
sem vágyódnák sem bárányfelhus ég-után
zat, sem Olympus-facsemilek után, de 
annál inkább az üde, tiszta levegő után.

Szükségének tartottuk ezt elmondani 
azért, hogy a dalárda intézkedjék az 
egészségre nézve káros légfertőztetós ellen, 
kívánatos volna, ha a teremben a mű
sor után sem volna szabad dohányozni, 
s a mellék helyiségek ajtói pedig állan
dóan betéve ailananak, hogy a füst onnan 
se tódulhasson ki.

A mulatságon, mely a reggeli órák
ban ért véget, elég nagy, de a szokottnál 
mégis kisebb számú, hanem annál ke
délyesebb közönség vett részt, s így 
mégis el lehet mondani, hogy ez az estély 
is sikerült.

— e —

HIRtK.
Brassó, jun. 18.

— Személyi hír. Dr. 8 c h n e 11 e r I., 
a kolozsvári tud. egyetem ny. r. tanára 
tegnap városunkba érkezett, hogy az ág. 
ev. főgymuásium érettségi, vizsgálatán mint 
miniszteri biztos jelen legyen. — Z e e h- 
meister Károly cs. és kir. vezérőrnagy, 
az erdélyrészi 12. tüzér dandár parancsno
ka, a Brassóban állomásozó 34. hadosztály 
tüzér ezred megvizsgálása czéljábol tegnap 
városunkba érkezett.

— A „Brassói Lapok“ első vezérczikke, 
mely adszoczialdemokraták brassói kon
gresszusa alkalmából íródott, méltánylással 
fogadta a szoczialisták ama határozatát, 
melylyel a magyar nemzeti állam eszmé
jéhez s az állami egységhez való ragasz-
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kodást kimondották. Lapunknak egy má
sik vezérczikke, más munkatársunk tollá
ból, s most a „Pesti N api ó“ föntebb 
olvasható czikkében hazaárulást lát a 
szoczialisták brassói határozatában, mely 
kimondja ugyan az állameszméhez való 
ragaszkodást, de egyúttal föderalisztikus 
törekvéseknek is tért ad. Nyilvánvaló, 
hogy a két, egymástól eltérő felfogásban 
csak a határozat két különböző részének 
a kritikája foglaltatik, s midőn az első 
czikk méltányolta a szoezialdemokraták 
azon proklamáczióját, hogy a magyar 
nemzeti állam eszméjéhez ragaszkodnak, 
ugyanakkor még nem helyeselte a szét
húzó törekvéseket. Máskülönben ismétel
jük, hogy abban, hogy a szoczialdemokra- 
ták^akik eleddig magát a haza fogalmát 
is száműzték elveik és érzelmeik köréből, 
Brassóban a nemzetiségi szociálistákat is 
föleskettették (erkölcsileg) a magyar' nem
zeti állam iránt való hűségre, haladást, s 
bizonyos érdemet látunk, talán az egyetlent, 
melyet a magyarországi szocziáldemokrata 
párt működésében idáig felismertünk.

— Az árvaház-utczai katasztrófa sze
rencsétlenül járt áldozatát: P a p p István 
aradi illetőségű kőmivest, tegnap délután 
4 órakor temették el a polgári kórház 
halottas kamrájából. Már kora délután 
nagy közönség lepte el a kórház környé
két s várta a végtisztesség aktusát. Az 
elhunytnak munkatársai gyászfátyolos nem
zeti szinü zászlóval vonultak a kórházhoz, 
magukkal vive egy nagy és szép koszorút. 
Miután az egyházi szertartás véget ért a 
halottas kamrában, megindult a gyász
menet a bolgárszegi rom. kath. temetőbe. 
A koporsót az elhunyt édesanyja s óriási 
közönség kísérte, mely igaz részvétét egy
szerű, de megható módon fejezte ki a 
a teljesen ismeretlen, szerencsétlen áldozat 
irányában.

— Érettségi vizsgálat. A brassói gör. 
kel. főgymnásium szóbeli érettségi vizsgá
lata junius hó 21-én, 22-én és 23-áu lesz.

— Vándorlás egy uj hazába. Szomba
ton reggel 74 egyforma szürkeruhás ember 
érkezett városunkba 01 áhország fővárosából 
Bukarestből. A kik látták, turistáknak néz
ték a négyes sorokban felvonuló kis csa
patot. De a látszat csalt, nem vidor ki- 
rá nd u 1 ó, de szomorú kivándorló 
csapat volt, mely az Oláhországban uralko
dó nyomor által kényszerítve, mostohává 
lett hazáját odahagyta, hogy majd Kana
dában uj hazát találjon. A kivándorlók 
formális kis köztársaságot alkotnak. Élü
kön egy orvos áll, mint elnök, kinek fel
tétlenül engedelmeskednek. Városunkban 
a nyomorúságos körülmények között levő 
kivándorlókat egy derék mecénás és az iz. 
egyházközség megvendégelte s utravalóval 
ellátva bocsátották aztán a tegnap este út
nak Budapest felé, hol az ottani izr. egy
házközség szintén meg fogja vendégelni a 
szerencsétlen embereket. Az elutazásnál 
érzékenyen vettek búcsút a kivándorlók ro
konaiktól, kik idáig elkísérték és azoktól 
a brassóiaktól kik kikisérték őket. Valóban 
megható jelenet volt az erőteljes és intel
ligens enbereket könnyezni látni, a mint 
övéiktől örökre elváltak. Mikor a vonat 
megindult, kék zászlójukat lengetve élje
nezték meg brassói jóltevőiket, ezzel 
akarván kifejezni hálájukat.

— Iparosok figyelmébe. A budapesti 
és kassai m. kír. állami felső ipariskolák, 
valamint a szegedi és maros-vásárhelyi ál- 
«ami fa- és fémipari szakiskolák igazgató-

ságai a szakiskolai tanulmányaikat a folyó 
iskolai év végén befejező és aztán gyakor- 
ati munkába lépni szándékozó tanulók 
jegyzékét a brassói kereskedelmi és ipar
kamarával közölték. Azok az önálló ipa
rosok, a kik az illető fiatal iparosok egyi
két vagy másikát saját ipari üzemeikre 
megnyerni kívánják, forduljanak a kama
ra irodájához.

— Székely művész. A székely kiállí
tásnak minden esetre figyelemre méltó pont
ja lesz Molnár Daninak a híres makfal- 
vi székely fazakasnak állatcsoportja. Re
mek kivitelű bikáit, bivalait, ökreit, tehe
neit, medvéit, vaddisznóit, bárányait, már 
elvitte a múzeumba. A kiállítás alkalmá
val olcsó pénzért fogják árulni ezeket az 
állatokat, melyek bármely házban igen ér
dekes díszül szolgálhatnak. Túlzás nélkül 
állítjuk, hogy Molnár Dani alkotásai ana
tómiai ismeretekkel bíró szobrászokénál 
nem sokkal áll hátrább. Kár, hogy a pa
raszt fazakasnak maradt.

— A nagytrafikok beszüntetése. Egyik 
fővárosi lap nyomán megírtuk, hogy a 
pénzügyminiszter a dohánytőzsdéket ez évi 
augusztus elsejével teljesen beszünteti. Az 
illető lap értesülése azonban ebben a for
mában nem felel meg a valóságnak. Le
het ugyan, hogy a pénzügyminisztérium
ban szó van arról, hogy a nagytőzsdei in
tézményt idővel beszüntetik, de augusztus 
elsején ez annál kevésbé következhetik be, 
mivel a nagytőzsdéseknek szerződésszerű 
három havi felmondási idejük van. Annyi 
azonban tény, hogy a kincstár némely he
lyen máris beszüntette a nagytrafikokat. 
Így Pécsett és Temesvár ott már 
nincs uagytőzsde s a kincstár maga szol
gáltatja ki a trafikosoknak a dohány gyárt
mányokat. Az említett közleményt azon
ban félhivatalosan is megczáfolják a kö
vetkező sorokkal: Azzal a híreszteléssel 
szemben, hogy a dohány-nagytőzsdéket 
megszüntetik, a Magyar Távirati Iroda 
megbízható informáczió alapján kijelenti, 
hogy a pénzügyminisztériumban erről a 
tervről semmit sem tudnak.

— Előmunkálati engedély meghosszabbí
tása. A kereskedelemügyi miniszter Schus- 
ter Márton, Schullerus József, Heinrich 
Gusztáv, Wagner János és dr. Meltzl Osz
kár nagyszebeni lakosoknak, a Szent-Ágo- 
tától Bendorf, Alcina, Uj egyház és Horto- 
bágyfalva irányban Nagy-Szebenig és Hor- 
tobágyfalvától Veresmartig vezetendő gőz- 
mozdonyu helyi érdekű vasútvonalakra hi
vatali elődje 1894. évi julius hó 4-én kelt 
rendeletével kiadott és legutóbb múlt évi 
január hó 25-én meghosszabbított előmun
kálati engedély érvényét a lejárattól szá
mítandó egy év tartamára újból meghosz- 
szabbittota.

— „Férfi Divat“. A Mangold Béla 
Kolos szerkesztésében megjelenő „Férfi 
Divat“ .czimü időszaki folyóirat 2. száma 
ép oly kimeritőMés fölötte érdekes tájékoz
tatást nyújt a férfidivat és a férfiruhák va
lamint a férfidivatáruk terén felmerülő új
donságokról, mint az 1. szám, amelyről 
annak idején szintén megemlékeztünk. 
A „Férfi Divat“ alapos divattudósitásai, 
ismertető szakczikkei és művészi kivitelű 
divatképei egy csapással megnyerték az 
előkelő férfivilág tetszését és a fővárosi 
valamint a vidéki sajtó elismerésében ré
szesültek. A 2. szám változatos tartalmá
ból megemlítjük az alábbiakat: A keztyü. 
A ruházatról. Divatalakulás. Divatujdonsá- 
gok. A szalmakalap. Divatapróságok, stb.

A „Férfi Divat“ hazánkban az első és 
egyetlen szakközlöny, mely az urak divat
ját ismerteti. Aki divatosan és elegánsan 
akar öltözködni, az nem nélkülözheti a 
„Férfi Divat“-ot, úgyszintén nem teljes az 
olyan úri szoba, kaszinó egylet, vagy ká
véház, melynek asztaláról a „Férfi Divat“ 
hiányzik. Előfizetési ára egész évre két ko
rona. Megjelenik évenkint négyszer, a ta
vasz, nyár, az ősz és a tél beálltával. Szer
kesztőség és kiadóhivatal: Budapest, IV. 
kishíd- utcza 9.

— Halálozás. II a 11 r i c h Jánost, a 
berlini osztrák-magyar nagykövetség tit
kárját a múlt héten temették el Berlinben. 
Haltrich brassói születésű magyar volt 
és a berlini osztrák-magyar kolónia egyik 
legkedveltebb tagja. A külföldre özönlő 
magyarságnak valóságos támasza volt. Az 
elhunyt csak a közelmúltban kapta meg 
ő felségétől a koronás arany .érdemkeresz
tet a külföldön szerzett érdemeinek elis
meréséül.

— Válság Romániában. A szomszédos 
Oláhországban gyászos viszonyok uralkod
nak. A nyomor, a szükség általános. A 
kivándorlás egyre nagyobb mérveket ölt, 
mert a megélhetés a szomszéd országban 
nagyon nehézzé vált. Május elseje óta 2009 
család hagyta el Oláhországot s keresett 
uj hazát. De nemcsak a szegényebb elem 
érzi a szükség és nyomor terhét, hanem 
maga az állam is, mert, a mint biztos for
rásból értesültünk, már hónapok óta az 
államhivatalnokok és katonatisztek fize
tését is alig tudja a kincstár teljesíteni. 
Ilyen körülmények között aztán nem le
het csodálkozni azon, hogy az oláhorszá
giak az idén nem keresték fel városunkat.

— Keleti j. hírneves budapesti ortho- 
paediai müintezet-tulajdonos Koronaher- 
czeg-u. 17. szaui alatti üzlethelyiségét meg, 
uagyobitotta és oly fényesen mintaszerüen- 
rendezte be, hogy az egész monarchiában 

elsö helyet logialja el. Elsőrangú orvo
si tekintélyek is elismerik, hogy Keleti or- 
thopaediai müintézete Hessing rendszer sze- 
rint — hol cs. és kír. szab, sérvkötök, mü- 
lábak, mükezek, járó- és nyujtókészülékek, 
egyenestartók stb. mérték szerint jótállás 
mellett készíttetnek, — a legkényesebb és 
legmagasabb igényeket is kielégíti.

Szerkesztői üzenetek.
Kéziratokat nem adunk vissza, 

Bérmentetlen leveleket nem fogadunk el. 
Névtelen levelekre nem válaszolunk

D. 13. Czikkét megkaplak. Holnap kö
zöljük.

Selyemdamasztruha
Q ff Ál feljebb — 12 méter I póstabér ” llUl és vámmentesen szállítva! Min
ták postafordultával küldetnek; nemkü
lönben fekete, fehér és színes „Heimeberg- 
selyem“ 45 krtól 14 frt 65 krig méterenkint.

A fogorvos
Dr, TILTSGHEÍMéle

„T H Y M 0 LJ N“
fogpor

biztos óvszer foghus és száj betegségek, 
ellen, a fogak romlását gátolja és rendes 
használatnál azokat fehéren és tisztán 
tartja.

Megbízható, ártalmatlan gyógy és 
fogtisztitó szer.

Kapható a gyógyszertárakban vala
mint Dr. Tiitsohsr fogorvosnál Brassóban 
Búza-sor 5. sz. alatt.
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Benzoe tejcréme legjobb és leghatásosabb

Hatása bámulatos.
2—3 nap alatt szépít és üdit. Eltüntet szepö.t és min
den arcztisztlansagot és bőrbetegséget Jörv. védve. 
Artalmatlansagért felelőséget vállalok. Nem zsíros, 
használata kellemes. 1 nagy doboz 2 kor., kiesi 1 kor. 
i drb. Benzoe tejszappan pouder fehér, rózsa vagy 
crém színű 1 kor. Fogfájást azonnal megszüntető Kn- 
ván-féle
IIhIiiah ni fnnnnan 70 fillér használati utasítással. Ké- UniVBr Hl lOyCSBp aziti és széUüldi utánvéttel

Kriván János gyógyszertára. Világos.

Főraktár Török József gyógysz. Budapest 6 korona
rendelésnél franco szállítás 262.

Clayton & Shuttleworth s)
&------ g~~g£~—

$

$

$

$

Dr. LENGIEL
n y i r f a b a I z s a m

kir. szabad,. Svédhonra.
Már magában véve azon növényi nedv,amely 
a nyírfából kifolyik, ha annak törzsét meg
fúrjuk, emberemlékezet óta mint a legki
tűnőbb szépitőszer volt ismeretes, ha azon
ban ezen nedv a feltaláló utasításai szerint 
balzsammá alakittatik át, csak akkor nyer 
úgyszólván csodálatos hatást. Ha este meg
kenjük vele az arczot vagy más börrésze- 
jknem észrevétlenül pikkeljek válnak lekét, már másnap — 

a bőrről, amely ezáltal fehérré és gyöngéddé válik.
Ezen balzsam kisimítja az arczou a ránczokat és himlőhelyeket 
ifjú arczszint, a bőrnek fehérséget, gyöngédségét és üdesóget 
kölcsönöz; a legrövidebb idő alatt eltávolítja a szeplőt, májfoltot 
és anyajegyeket, orrvörösséget, bőratkát s a bőr minden más 
egvéb tisztátlanságát. Ára egy korsónak használati utasításai 

3 korona, napható minden jobb gyógyszertárban.
A nyirfabalzsam által puhává lett bőr konzerválására ajánlatos 

ezzel egyidejűleg a dr. Lengiel-téle
O o-Bl r é m e L

használni. Egy tégely 1 kor. zO üli.

A dr. Lengiel-féle Benzoe-szappaniM““: 
kus szappan, mely a bőrt enyhévé és teherre teszi és hivatva 
vau a balzsam jó hatását fokozni. Egy darab ára 1 korona 

4 20 fillér,
Főraktár Magyarország részére : T Ö R Ö K JÓZSEF 

gyógyszertára BudaPebteu, király-utcza 12.

S------*------g——S-------

által a
mezőgazdasági gépgyárosok g) Budapest V4e8.’HrÚt

árak mellett

Locomobil és gőzcséplőgép-készletek
továbbá J*rf*ny-e»íplógópek. Iőh«reo«ópl8k. tl««tlt4-ro»Uk. keakotyoUk, koaláié- ta 

aratógépek, »Aéna<yGjtők, boronák«

•- te B-tuA ekék éa minden «yéb tasdaek<t fi>ek.

Részletes 
nttrt éa bir^^tve

Lincoln! törzsgyárunk a zilág legnagyobb 
locomobil- és cséplőgép-gyára.

„Columbia-Drill“
legjobb «orvetőgépek, 

•aeoikavkgók, répavágók, 
kukértexa-moneolők, 
darálók. Srlő-nalmok, 
•gyele»«« ao«él-ekék,

A pinczószet felhagyása miatt

az Eszterházy pinczében
............  — 1 — "l1* «»

1£ 1 t ti XX Ö

asztali és csemegebor
legnagyobb választékban

féljen leszállított árak mellett |

FIeischer M. és társa

■ : : - w

ÚEYDENbTAPANYAGA
(NĂHRHTQFF HEYDEN) B ■ n S & f 1

* é egy feltárt fehârnȚe. i
melye« emésrtőei««érvektől függet- lentU kiválóan táplál, emu.

Előnyös erősítő és táp 
gyengélkedők, gyorsokét, ezoptatő nők, v 
A»O ée eováay egyének réezére, valamint szellemi

i

Atvggygorjeoató. ------ V, 
Kapható gyógyarertárak és gyógyárú-üzletekben í 
— Heyden vegyéesetl gyára Radebeul—Drezda. —J

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

Lap tulajdonos Trattner II. Nyomtatja es kiadja a »Brassói Lapok“ nyomdája«
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